
Меморандум о взаимопонимании между 

Африканской региональной организацией 
промышленной собственности (АРИПО) 

и 
Евразийской патентной организацией (ЕАПО) 

Африканская региональная организация промышленной собственности 
(АРИПО) и Евразийская патентная организация (ЕАПО), 

стремясь установить и поддерживать сотрудничество в области промышлен-
ной собственности, 

признавая важную роль промышленной собственности в передаче техноло-
гии и экономическом развитии в целях роста благосостояния стран-членов 
обеих организаций, 

понимая, что тесное сотрудничество между двумя ведомствами является 
неотъемлемым условием решения общих проблем изобретателей и делового 
сообщества стран-членов обеих организаций, 

в результате достигли следующей договоренности относительно сотрудни-
чества в области промышленной собственности: 

О установление между ведомствами деловых взаимоотношений, на-
правленных на достижение взаимной выгоды для обеих организа-
ций и соответствующих стран-членов в области промышленной соб-
ственности, 

ii) проведение совместных консультаций и дискуссий касательно ме-
ханизма технического сотрудничества и других вопросов, представ-
ляющих взаимный интерес, во взаимно согласованные сроки и в 
согласованных местах, 



iii) разработка рабочих планов, предусмотренных данным Меморан-
думом, на кратко-, средне- и долгосрочной основе, 

iv) участие в основных конференциях, встречах и технологических 
ярмарках и выставках, представляющих взаимный интерес для 
обеих организаций, 

v) постоянный обмен патентной документацией, журналами и про-
чими периодическими изданиями, публикуемыми обоими ведом-
ствами, 

vi) обеспечение информацией об услугах, предоставляемых ведом-
ствами в области правового администрирования, поиска и помощи 
изобретателям, 

vii) обмен информацией относительно законодательных систем, судеб-
ных решений в области промышленной собственности, 

viii) общий обмен информацией, касающейся применения патентов на 
изобретения, области автоматизации и деятельности по распрост-
ранению информации. 

Данный Меморандум составлен в двух экземплярах, на русском и английс-
ком языках каждый. Оба текста являются аутентичными. 


